
18. Mai 1899.

Amtsblatt
ber f. k.

Bezirkshauptmannschaft
2. Jahrgang. Pettau.

18. maja 1899.

Uradni list
c. kr.

okrajnega glavarstva v
Ptuj i.

Nr. 20. Das Amtsblatterfcheintjeden Donnerstag.
Bezugspreis für Behörden und Ämter jährlich 3 ff., 

für portopflichtige Abonnenten 3 fl. 50 kr.

U rad n i lis t izhaja  vsaki četrtek. 
Letna naročnina za oblastva in urade 3 gld., 
za poštnini podvržene naročnike 3 gld., 50 kr. S t. 20 .

An fiimmtliche GemeindeUorstehnnge».
Zahl 18605.

Vorbereitungen für die nächste Volkszählung.
Zinn Schüfe der leichteren und correcte» Durch

führung der im Jahre 1900 stattfindeuden Volkszäh
lung erscheint vor allem die genaue Beobachtung der 
hinsichtlich der Häusernummerierung und der Anbrin- 
gnngderOrtfchaftstafcln indem Gesetzen. 29. März 1869, 
R.-G.-Bl. R. 67, gegebenen Vorschriften erforderlich.

Nach § 1 dieses Gesetzes müssen alle Gebäude, 
welche zur Wohnung der Menschen bestimmt sind, 
nummeriert sein. Die Nummer ist mit den gewöhn
lichen Ziffern auf der Seite des Haupteinganges an
zubringen und hat die Kosten der Anbringung und 
der Erhaltung der Hauseigenthümer zu tragen.

Nach § 9 leg. eit. ist am Ein- und Ausgange 
jeder Ortschaft je eine Tafel mit dem Namen der 
Ortschaft, Ortsgemeinde und des politischen Be
zirkes in der bisher üblichen Art und Weise anzu
bringen.

Zufolge Erlasses der k> f  Statthalterei in 
Graz vom 20. April 1899, Z. 11621, werden die 
Gemeindeämter aufgefordert, unverzüglich sich die Ge
wißheit zu verschaffen, ob sämmtliche zur Wohnung 
der Menschen bestimmten Häuser in der dortigen Ge
meinde mit den vorgeschriebenen Hausnummern ver
sehen sind, eventuell die Hauseigenthümer zu verhalten, 
die Hausnummern sofort anzubringen, bzw. lesbar 
Herstellen zu lassen.

Ferner werden die Gemeindeämter angewiesen, 
alle Ortschaftstafeln in der Gemeinde in lesbaren 
Zustand zu versetzen, bezw. falls solche nicht vorhan
den sein sollten, sofort neu Herstellen zu lassen und 
mache ich die Herren Gemeindevorsteher für die Be
folgung dieses Auftrages mit dem Bemerken persön
lich verantwortlich, dass eventuell die Ortschaftstafeln 
auf Kosten der Gemeinde von hier aus hergestellt werden 
würden.

Die Revision der Hausnnmmerierung, sowie der 
Ortschaftstafeln ist selbstverständlich vrtschaftsweife vor
zunehmen und ist sohin anher zu berichten:

1. über die Zahl der in jeder Ortschaft 
befindlichen, nummerierungspflichtigen Hauser,

2. über die Zahl der nicht nummerierten, bzw.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 18605.

Priprave za prihodnje popisovanje ljudstva.
Da se ložje in pravilno izvede 1900. leta vrše

če se popisovanje ljudstva, potrebno je pred vsem, 
da se natanko pazi na določbe zakona z dne
29. marca 1869. 1., drž. zak. štev. 67, zadeva
joč zaznamovanje hiš se številkami in napravo 
krajevnih tabel.

Po § 1. tega zakona imeti morajo vsa po
slopja, ki so namenjena ljudem v stanovanje, 
hišne številke. Hišno številko z navadnimi števili 
pisano, pribiti je na tisti strani hiše, kjer je 
glavni vhod; stroške naprave in vzdrževanja pla
čati ima dotični hišni posestnik.

Po § 9. omenjenga zakona , je na
obeh konceh kraja t j. pri vhodu in izhodu po
staviti (natakniti) krajevno tablo, na kterej ima 
biti zapisano ime kraja (vasi), občine in poli
tičnega okraja, kakor je bilo to do sedaj v na
vadi.

Vsled ukaza ces. kr. namestništva v Gradcu z 
dne 20. aprila 1899. 1., štev. 11621 zavkazuje 
se občinskim uradom, da se nemudoma prepri
čajo, imajo-li vsa ljudem v stanovanje namenje
na poslopja v ondotni občini predpisane hišne 
številke pribite, oziroma, da prisilijo hišne po
sestnike, da le-ti takoj pribijejo hišne številke, 
ozir. da jih dajo prenoviti, da se zamorejo brati.

Občinskim uradom se nadalje naroča, da 
skrbé za to, da bodo vse krajevne table take, da 
se lehko beró, oziroma, da napravijo nove, ako 
jih še ni. Za izpolnjevanje tega ukaza odgovorni 
so gg. občinski predstojniki osebno.

Dostavljam še, da bi se slučajno naročile 
krajevne table po tukajšnjem uradu na stroške 
občine.

Samo ob sebi se razume, da se ima vršiti 
pregledovanje zaznamovanja hiš sè številkami od 
kraja do kraja (od vasi do vasi), potem pa je 
semkaj poročati

1. o številu hiš, vsakega kraja (vsake vasi), 
ktere so zavezane imeti hišno številko,

2. o številu hiš, ktera nimajo hišne številke
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mit unlesbaren Nummern versehenen Häuser unter 
Angabe der betreffenden Hauseigenthümer und der 
den betreffenden Häusern zukommenden Nummern,

3. über die Zahl der in jeder Ortschaft ange- 
gebrachten Ortschaftstafeln, deren Zustand und den 
Ort, wo dieselben angebracht sind.

Zur Vorlage dieses Berichtes wird den Gemeindeäm
tern der nicht überschreitbare Termin bis 12. Juni 1809 
ertheilt.

Nachdem der k. k. Bezirkshauptmannschaft die 
pünktlichste Einhaltung aller von der Statthalterei 
in Volkszählungsangelegenheiten festgesetzten Vorlage
termine strengstens zur Pflicht gemacht worden ist, 
bin ich bemüssigt, das gleiche von den Gemeinde
ämtern zu verlangen, wobei ich bemerke, dass in jedem 
Falle, wenn ein Termin nicht genau eingehalten werden 
sollte, keine Betreibungen ergehen, sondern gleich am 
nächsten, dem Termin nachfolgenden Tage ans Kosten 
des Herrn Gemeindevorstehers ein Strafbote bzw. 
ein Beamter zur Durchführung des H. ä. Auftrages 
dahin abgeordnet werden wird.

Es wirt daher die Expedition derlei Berichte 
bzw. Ausweise derart einzurichten sein, dass dieselben 
an dem bestimmten Termintage Hieramts einlangen.

P e t t a n, am 15. Mai 1899.

Z. 8099____
2099 St.

An stimmliche Gemeindevorstehungen 
und f. t  Gendarmerie-Posten-Com- 

manden.
Die k. k. Finanz-Landes-Direetion in Graz hat 

mit Erlass vom 22. Mürz 1899, Z. 2972, Nach
stehendes eröffnet:

Es ist zur Kenntnis des k. k. Finanzministeriums 
gelangt, dass von Vertretern — wahrscheinlich rei
senden Agenten — „Commora- und Creditbank 
Amsterdam" gegen Entrichtung eines in monatlichen 
Raten zahlbaren Mitgliedsbeitrages sogenannte „M it
gliedsurkunden" mit dem Rechte der Betheilung an 
einer der von der genannten ausländischen Firma ge
gründeten, aus einer größeren Anzahl von Mitglie
dern bestehenden Los-Gruppen-Gesellschaften ausgegeben 
werden, auf Grund welcher Anteilscheine der Käufer 
einen der Mitgliederanzahl entsprechenden Antheil an 
den Gcwiunstchaneen einer Gruppe von größtentheils 
ausländischen Serienlosen erwirbt.

In  dem dem k. k. Finanzministerium vorgele
genen speeiellen Falle umfasst die betreffende Losgruppe 
(Losgruppe d) zehn ausländische und drei inländische, 
angeblich bereits in der Serie gezogene Lose, bezüglich 
bereit jedoch in der betreffenden Mitgliedsurkunde 
jede Bezeichnung nach Serienzahl und Losnummer 
fehlt.

Infolge Erlasses des k. k. Finanzministeriums 
vom 3. Februar 1899, Z. 1302, wurden die unter
stehenden drei Finanz-Bezirks-Directionen beauftragt, 
behufs Hintanhaltnng der Verbreitung des im vor-

ali pa take, da jih  ni moč brati. Naznaniti ima
jo ob enem dotične hišne posestnike in prista
viti, ktero številko ima nositi dotični bram,

3. o številu v vsakem kraju nahajajočih se 
krajevnih tabel, ter navesti v kakšnem stanu in 
kje da so nataknjene ali postavljene.

Občinskim uradom predložiti je to poročilo 
do 12. dne junija 1899. I., ter se odločeni rok 
nikakor ne sme prekoračiti.

Ker je ces. kr. okrajno glavarstvo naj strož
je zavezano, najnatančneje držati se od ces. kr. 
namestništva v zadevah popisovanja ljudstva do
ločenih rokov, sem primoran, zahtevati isto tu
di od občinskih uradov ter dostavljam, da ne 
bode došel, ako se ni držal rok, ni kaki poziv, 
temveč takoj drugi dan po preteklem roku od
poslal se bode na stroške gospoda občinskega 
predstojnika kazenski posel, ozir. uradnik, da iz
vrši tuuradni ukaz.

Ta poročila, ozir. te izkaze bode toraj tako 
odpošiljali, da doidejo k tukajšnjemu uradu ob 
določenem dnevu.

P t u j ,  15. dne maja 1899.

Štev. 8098.
2099 (1.

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom žandavemskih postaj.

Ces. kr. finančno deželno ravnateljstvo v 
Gradcu javlja z ukazom z dne 22. marca 1899. 
1., štev. 2972 sledeče.

Ces. kr. finančno minislerstvo je izvedelo, 
da izdajajo zastopniki — bržkone potovalni 
agentje — zavoda ,,Commora und Creditbank 
Amsterdam“ proti plači v mesečnih obrokih 
vplačujoče društvene članarine tako imenovane 
,,družniške listine“ , ktere dajó pravico vdeleže- 
vati se pri od imenovane inozemske tvrdke 
ustanovljenih, iz več družnikov obstoječih sreč- 
kiriih družb. Na podlagi teh deležnic dobi kupec, 
številu družnikov primeren delež dobička kake 
skupine, večinoma inozemskih vrstnih (serjinih) 
srečk.

V posebnem slučaju, kteri se je bil nazna
nil ces. kr. finančnemu ministerstvu, obsega do- 
tična skupina srečk (skupina d) deset inozemskih 
in tri domače srečke, ki so se pa, kakor se po
roča, uže izsrečkale v vrsti (seriji), od kterih pa 
manjka v dotičnej družniški listini vsako ozna- 
menilo vrstne in srečkine številke.

Vsled ukaza ces. kr. finančnega ministerstva 
z dne 3. februarija 1899. !.. štev. 1302 naroči
lo se je podrejenim trem finančnim okrajnim 
ravnateljstvom, naj vkrenejo vse, kar je potreb
no, da se zabranjuje razširjatev omenjene igre,
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stehenden ausgeführten Spieles, dessen Unzulässigkeit in 
den Gesetzen vom 7. November 1862, R.-G.-Bl. 
Nr. 85, vom 80. Juni 1878, R.-G.-Bl. Nr. 90 
und vom 28. Mürz 1889, R.-G.-Bl. Nr. 32, be
gründet ist, die entsprechenden Maßnahmen zu treffen.

In  Gemäßheit des obigen Erlasses werden die 
Gemeindeämter und k. k. Gendarmerie-Posten-Com- 
manden beauftragt, zur Hintanhaltnng der Verbrei
tung des erwähnten Spieles wirksam beitragen und 
etwaige zur Anzeige gebrachte Fülle der Theilnahme 
an dem gedachten Spiele der zuständigen Finanz-Be- 
zirks-Direction behufs Einleitung des Gefällsstrafver- 
fahrens mittheilen zu wollen.

P e t t a u, am 6. April 1899.

L . 13957.

An siinuntliche hochw. Pfarrämter, 
Gemeindeämter u. k. k. Gendarmerie- 

Posten-Commanden.
Ausforschung eines Landsturmpflichtigen.

Temnitschka Gottfried, in Olmütz am 15. Sep
tember'1 88V ßl'UUlT'IT, 'lllll'lj WM.-Meseritsch heimats
berechtigt, Sohn des Bahnbediensteten Franz Tem
nitschka und der Maria, geb. Rattaj, ist auszuforschen.

Die bezüglichen Nachforschungen sind insbesondere 
in der Richtung einzuleiten, ob der Genannte nicht 
etwa in einem Verzeichnisse der Landsturmpflichtigen 
einer Gemeinde anfgeführt erscheint oder gestorben ist, 
in welch letzterer Beziehung von den hochwürdigen 
Pfarrämtern in den Matriken nachgesehen »werden 
wolle.

Über ein positives Resultat ist bis 10. Inn i 
d. I  anher zu berichten.

P e 11 et n, am 14. Mai 1899.

Z. 13867.

Oeffentliche Impfungen
in den Pfarren Wurmberg, St. Urban, St. Lo- 
renzen W.-B., St. Attìnti W.-B., St. Wolfgang 

W.-B. und Maria-Neustift.
Am Freitag den 2. Juni um 8 Uhr Früh in

Wurmberg,
mit Samstag den 3. Juni um 8 Uhr Früh in

Grajena,
am Montag den 5. In n i um 8 Uhr Früh in

St. Urbani,
mit Dienstag den (>. Juni um 8 Uhr Früh in 

Maria-Neustift,
am Mittwoch den 7. Juni um 8 Uhr Früh in 

St. Lorenzen W.-B.,
mit Samstag den 10. In n i mit 8 Uhr Früh 

in St. Andrü W.-B.,
am Freitag den 10. Juni um 8 Uhr Früh in 

St. Wolfgang W.-B.
Die Herren Gemeindevorsteher haben bei per

iterà, je nedopustna po določbah zakonov z dne 
7. novembra 1862. I., drž. zak. štev. 85, z dne
30. junija 1878. 1., drž. zak. štev. 90 in z dne 
28. marca 1899. ]., drž. zak. štev. 32.

V smislu omenjenega ukaza naroča se ob
činskim predstojnikom in ces. kr. poveljstvom 
žandaremskih postaj, naj po vsej moči pomaga
jo, da se zabrani razširjatev omenjene igre, ter 
da naznanijo izvedevše slučaje deležnosti pri 
omenjenej igri finančnemu okrajnemu ravna
teljstvu, da se začne dohodarstveno kazensko 
postopanje.

P t u j ,  6. dne aprila 1899.

Štev. 18957.

Vsem veli čast. župnijskim uradom, vsem 
občinskim uradom in ces. kr. poveljstvom 

žandaremskih postaj.
Izslediti je črnovojnej dolžnosti zavezanega.

Temnitschka Bogomir, v Olomucu 15. dne 
septembra 1880. 1. rojen in pristojen osč. Val. 
Mezerič, sin železničarja Franc Temnitschka in 
Marije, roj. Rataj se ima izslediti.

Dotična izsledovanja vrše naj se posebno 
na ta način, da se pregleda, ni-li imenovani 
vpisan v kterem imeniku črn ovoj ni dolžnosti za
vezanih ene tukajšnjih občin in ni-li morebiti 
uže umrl. Zaradi tega blagovolijo naj velečast. 
župnijski uradi pregledati mrtvaške matice.

O gotovem (pozitivnem) vspehu poročati je 
tu-sem do 10. dne junija t. I.

P t u j ,  10. dne maja 1899.

Štev. 18867.

Javna cepljenja koz 
v župnijah Vurberg, Sv. Urban, Sv. Lovrenc v 
Sl g., Sv. Andraž v Sl. g., Sv. Bollenti v Sl. g. 

in Ptujska gora. 
V petek, 2. dne junija, ob osmih zjutraj na

Vurbergu;
v soboto, 3. dne junija, ob osmih zjutraj v

Grajeni;
v ponedeljek, 5. dne junija ob osmih zjutraj

pri Sv. Urbanu;
v torek, G. dne junija, ob osmih zjutraj na 

Ptujski gori; 
v sredo, 7. dne junija, ob osmih zjutraj pri 

Sv. Lovrencu v Sl. g. ; 
v soboto, 10. dne junija, ob osmih zjutraj 

pri Sv. Andražu v Sl. g. ; 
v petek. 16. dne junija, ob osmih zjutraj pri 

Sv. Bolfenku v Sl. g. 
Gg. občinski predstojniki preskrbeti morajo



sönlicher Verantwortung Vorsorge zu treffen, dass die 
Impflinge mit reingewaschenen Armen mtb reiner 
Wäsche bekleidet erscheinen und haben dieselben am 
Jmpfsammelplatze anwesend zu sein. Dieselben haben 
die Impfung allgemein zn verlautbaren und jede Partei 
zudem uoch besonders zu verständigen. Auch ist ein 
gewandter Schriftführer beizustellen.

Die hochw. Pfarrämter sind zu ersuchen, die 
Impfung auch von der Kanzel zn tierlautbaren und 
dieselbe aus jegliche Art zu fördern.

Die Herren Schulleiter find persönlich verant
wortlich, dass die zur Wiederimpfung vorgemerkten 
Schulkinder mit reingewaschenen Armen und reiner 
Wäsche erscheinen.

P e t t a u ,  am 10. Mai 1899.

Geschäftszahl <£. 124/99
4

Versteigernngs-Edict.
Auf Betreiben des Herrn Josef Savetz in Karöovina 

bei Pettau, vertreten durch Herrn Dr. von Fichtenau, findet 
am

29. M ai 1899
vormittags 10 Uhr bei dem unten bezeichueteii Gerichte, Zimmer 
Nr. 2, die Versteigerung des der Theresia Kraiuz gehörigen 
lU Antheiles an der Realität E.-Z. 3, Cg. Pestikenberg, 
welch letztere aus 1 Bauparzelle mit Wohnhaus, 2 Wein
gärten, 1 Slcfer, 2 Gärten, 1 Wiese nnd 1 Weide, sowie ans 
den der C.-G. Korenjak zngeschriebenen 3 Weide-, 1 Wald-, 
und 1 Ackerparzelle besteht, statt. Zubehör ist nicht vorhanden.

Der zur Versteigerung gelangende Liegenschaftsantheil 
ist auf 378 fl. 86Va kr. bewertet.

Das geringste Gebot beträgt 252 fl. 58 kr., unter 
diesem Betrage findet ein Verkauf nicht statt.

Die Versteigerungsbediuguugen und die auf die Liegen
schaft sich beziehende» Urkunden (Gruudbuchsauszug, Sata* 
sterauszug, Schätzuugsprotokolle) können von den Kauflustigen 
bei dem unten bezcichneten Gerichte, Zimmer Nr. 2, während der 
Geschäftsstnnden eingesehen werden.

Rechte, welche diese Versteigerung unzulässig machen 
würden, sind spätestens imauberaumten Versteigernngstermine, 
vor Beginn der Versteigern»!) bei Gericht anzumelden, widri» 
gens sie i» Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr 
geltend gemacht werden könnten.

Von den weiteren Vorkommnissen des Versteigerungs
verfahrens werden die Personen, für welche zur Zeit an den 
Liegenschaften Rechte oder Lasten begründet sind oder im Laufe 
des Versteigerungsverfahreiis begründet werden, in dem Falle 
nur durch Anschlag bei Gericht in Kenntnis gesetzt, als sie 
weder im Sprengel des unten bezeichneten Gerichtes wohnen, 
noch diesem einen am Gerichtsorte wohnhaften Znstellnugsbe- 
vollmächtigten namhaft machen.

K. k. Bezirksgericht Pettau, Abth. IV., am 24. April 1899.

Hit"“ Levec, slovenski pravopis
vorräthig bei W. ßlanlic, pettau.
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pod lastno odgovornostjo, da se prinesó otroci 
k cepljenju z umitimi rokami in v snažnem pe
rilu ; ob enem imajo bili navzoči pri cepljenju. 
Cepljenje imajo splošno razglasiti, razven tega 
tudi še vsako posamezno stranko posebej obve
stiti. Tudi imajo preskrbeti spretnega zapisni
karja.

Velečastiti župnijski uradi se imajo napro
siti, da razglasijo cepljenje tudi raz leco, ter da 
na vse strani pospešujejo cepljenje.

Gg. šolski voditelji so osebno odgovrni, da 
pridejo šolski otroci, kterim je precepiti kozé, s 
snažno umitimi rokami in v snažnem perilu.

Ptuj, 10. dne maja 1899.

Opr. št. E. 101 /99 
7

Dražbeni oklic.
Po zahtevanju Treze Plavčak v Mozirji, zastopane 

g. dr. Ploju, oziroma njegovemu namestovalcu g. dru. 
Fr. Jurteli, bo

31. dne maja 1899. I. dopoldne ob 10. uri
pri spodaj oznamenjeni sodniji, v izbi št. 2 dražba 
nepremičnine vi. št. 110. k. o. Stoperzen, obstoječe iz
5 stavbenih parcel s hramom hiš. št. 8, gospodarskim 
poslopjem in 2 kletima, 4 njiv, 4 pašnikov, 4 gozdov, 
3 vinogradov in 5 travnikov, s pritiklino vred, ki sesto
j i  iz 1 pluga, 1 brane, 1 samokolnice in 4 vinskih so
dov.

Nepremičnini, ki jo  je prodati na dražbi, dolo
čena je  vrednost na, 1835 gl. 74 kr., pritik lin i na 23 gl. 
50 kr.

Najmanjši ponudek znaša 1239 gld. 50 kr., podtem 
zneskom se ne prodaja.

Dražbene pogoje in listine, ki se tičejo nepremičnine 
(zemljiško knjižni izpisek, hipotekarni izpisek, izpisek iz 
katastra, cenitvene zapisnike i. L d.) smejo listi, k i žele 
kupiti, pregledati pri spodaj oznamenjeni sodniji v izbi 
št. 2 med opravilnimi urami.

Pravice, katere bi ne pripuščale dražbe, je oglasiti 
pri sodniji najpozneje v dražbenem obroku pred začetkom 
dražbe, ker bi se sicer ne mogle razveljavljati gledé ne
premičnine same.

« O nadaljnih dogodkih dražbenega postopanja se ob
vestijo osebe, katere imajo sedaj na nepremičninah pra
vice ali bremena ali jih  zadobé v teku dražbenega posto
panja, tedaj samo z nabitkom pri sodnijj, kedar niti ne 
stanujejo v okolišu spodaj oznamenjene sodnije, niti ne 
imenujejo tej v sodnem kraju stanujočega pooblaščenca 
za vročbe.

C. kr. okr. sodnija Ptuj, oddelek IV., 19. dne aprila 1899.

W -  Levec, slovenski pravopis
se dobiva pri W. Blanke-ju v Ptuji.

Herausgcgeben von der f. k. Bezirkshauptmannschaft Pcttau. — Izdaja c. kr. ptujsko okrajno glavarstvo. 
Druck von W. Blanke in Pettau. — Tiskal V. Blanke v Ptuji.


